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Zapocni proslijedenu poruku:

Mreza za afirmaciju nevladinog sektora - MANS
Dalmatinska 188,81000 Podgorica, Crna Gora::Tel: 382.20.266.326; 266.327; 382.69.446.094;
Fax: 382.20.266.328
mans@t-com.me, www.mans.co.me

Crna Gora
Ministarstvo pravde

Broj: 181125285

Predmet: Zahtjev za dostavljanje informacije

Postovani,

Molimo Vas da nam na osnovu Zakona 0 slobodnom pristupu informacijama dostavite KOPIJU:

* svih rjesenja 0 ekstradiciji koje je ministar pravde erne Gore potpisao u toku oktobra
2018. godine

Molimo Vas da rjesenje doneseno po ovom zahtjevu i trazene informacije dostavite na adresu
Dalmatinska ulica broj 188, 81000 Podgorica.
Ukoliko trazene informacije posjedujete u elektronskoj formi molimo Vas da ih proslijedite na
email adresu spi@mans.co.me.

Podnosilac zahtjeva:
Jankovic Vuk, koordinator pravnog programa
Podgorica, 02111/2018



CRNAGORA
MINISTARSTVO PRAVDE
Broj:02-UPI-060-201/18-1
Podgorica, 14.11.2018. godine

Na osnovu clana 30 stay 1, a u vezi sa clanom 14 stay 1 tacka 1 Zakona 0

slobodnom pristupu informacijama ("Sl.list CG", br. 44/12 i 30/17), i clana 14 Zakona
o zastiti licnih podataka ("Sl.list CG", br. 79/08, 70109, 44/12 i 22/17), Ministarstvo
pravde postupajuci po zahtjevu Mreze za afirmaciju nevladinog sektora-MANS iz
Podgorice, broj: 18/125285 od 02.11.2018. godine, radi pristupa informaciji, donosi

R J ESE NJ E

Djellmicno se usvaja zahtjev Mreze za afirmaciju nevladinog sektora-MANS
iz Podgorice, broj: 18/125285 od 02.11.2018. godine, pa joj se dozvoljava pristup
kopiji svih rjesenia 0 ekstradiciji koje je ministar pravde Crne Gore potpisao u toku
oktobra 2018. godine.

Oqranicava se Mrezi za afirmaciju nevladinog sektora - MANS pristup dijelu
informacije iz stava 1 ovog rjesenja, koji se odnosi na imena i prezimena, datume
rodenja, kao i broj presuda koja se nalaze u rjesenjirna 0 ekstradiciji, na nacin sto ce
se ovaj dio informacije brisati prije kopiranja.

Pristup informaciji iz tacke 1 ovog rjesenja ostvarice se dostavom kopije
informacije putem peste, preporucenom posiljkorn na adresu UI. Dalmatinska br.188,
Podgorica.

Zalba ne odlaze izvrsenje rjesenja,

o bra z I 0 Z e nj e

Mreza za afirmaciju nevladinog sektora-MANS iz Podgorice, podnijela je
Ministarstvu pravde zahtjev za slobodan pristup informacijama broj: 18/125285 od
02.11.2018. godine, kojim je trazila da joj se ornoquci pristup kopiji svih rjesenja 0

ekstradiciji koje je ministar pravde Crne Gore potpisao u toku oktobra 2018. godine,
na nacin sto ce joj se trazena informacija (KOPIJA) dostaviti putem poste,
preporucenorn posilikom na adresu UI. Dalmatinska br.188, Podgorica.

U postupku po zahtjevu, Ministarstvo pravde utvrdilo je da posjeduje trazenu
informaciju, koja je opisana u stavu 1 dispozitiva rjesenja, pa nalazi da zahtjev u
ovom djelu treba usvojiti kao osnovan, u skladu sa cl. 13 i 21 stay 2 Zakona 0

slobodnom pristupu informacijama.

Medutim, uvidom u sadrzaj trazenih informacija ovo Ministarstvo je utvrdilo da
dio iste opisan stavom 2 dispozitiva ovog rjesenja, sadrzi podatak koji se odnosi na
imena i prezimena, datume rodenja, kao i broj presuda koja se nalaze u rjesenjima 0

ekstradiciji, pa nalazi da ovom dijelu informacije pristup treba oqraniciti, na nacin sto
ce se podaci brisati prije kopiranja saglasno clanu 24 Zakona 0 slobodnom pristupu
informacijama.



Naime, clanorn 14 stay 1 tacka 1 Zakona 0 slobodnom pristupu
informacijama, propisano je izmedu ostalog, da organ vlasti rnoze oqranicttt pristup
informaciji iii dijelu informacije, ako je to u interesu zastite privatnosti od
objelodanjivanja podataka predvidenih zakonom kojim se ureduje zastita podataka 0

licnosti.

Budu6i da trazena dokumentacija sadrzi licne podatke, Ministarstvo pravde je
u skladu sa clanorn 16 stay 1 Zakona 0 slobodnom pristupu informacijama, izvrsilo
test stetnosti objelodanjivanja ovog djela informacije i utvrdilo da bi se njegovim
objavljivanjem znacajno ugrozila privatnost lica koja je zasticena Ustavom erne
Gore. Pruzanjern dijela trazenih informacija, ostvaren je javni interes na nacin da je
podnosiocu zahtjeva ornoquceno sagledavanje primjene propisa u oblasti slobodnog
pristupa informacijama od strane nadleznoq organa, dok bi dostavljanje informacija
koje sadrze liens podatke lica nad kojima se vrsi postupak ekstradicije bilo u
suprotnosti sa clanorn 14 Zakona 0 zastiti podataka 0 licnosti koji je lex specijalis u
odnosu na Zakon 0 slobodnom pristupu informacijama. Clanorn 14 Zakona 0 zastiti
podataka 0 licnosti je izmedu ostalog propisano da se obrada licnih podataka koja se
odnosi na krivicna djela, izrecene krivicne i prekrsajne kazne iii mjere bezbjednosti
rnoze vrsiti samo od strane iii pod nadzorom nadleznoq drzavnoq organa i ako su
obezbijedene mjere zastite licnih podata u skladu sa zakonom. Dakle, citiranom
odredbom imperativno se zabranjuje objelodanjivanje licnih podataka, pod uslovima
propisanim zakonom, 0 cernu je ovaj organ vodio racuna prilikom odtucivan]a u
konkretnoj pravnoj stvari. Prema tome, Ministarstvo pravde cijeni da je preteznui
interes zastita privatnosti u odnosu na potrebu javnosti da zna.

Shodno navedenom, ovo Ministarstvo nalazi da je ovoj informaciji potrebno
oqraniciti pristup do isteka roka iz clana 15 stay 1 Zakona 0 slobodnom pristupu
informacijama.

Zalba ne odlaze lzvrsen]e rjesenja, shod no clanu 36 Zakona 0 slobodnom
pristupu informacijama.

Na osnovu izlozenoq, odluceno je kao u dispozitivu rjesenja.

Pravna pouka: Protiv ovog rjesenja rnoze se izjaviti zalba Agenciji za zastitu
licnih podataka i slobodan pristup informacijama, u roku od 15 dana, od dana
prijema ovog rjesenja. Zalba se predaje ovom organu iii salje putem peste.

Dostavljeno:
- Podnosiocu zahtjeva
- a/a



CRNA GORA
MINISTARSTVO PRA VDE

Broj: 0602-1056-KJI8

Podgorica, 30 oktobar 2U18.

U krivicnom predmetu prot» L- _J ~i)e jc izrucenje zatrazila Republi\ca Au strij 11,

minister pravde COle Gore, U skladu sa cl 22 i 23 Zakona 0 rnedunarodnoj pravno] pomoci u

krivicnlm stvarima, cl. 1 i 2 tacka I, i clanom 14 Evropske konvencijc: 0 ekstradiciji, donosi

R} E SEN} E

1. Dozvoljava se iz.ru~enje Republic! Austriji I Irodenog godine u

c:=J ad oca orzavljanin Bosne i Hercegovine. koji 51: nalazi u ckstradicionorn

pritvoru od 28 . juna 2018, godine, na osnovu rjcsenja Viseg suda u Podgorici, radi prcdaje

nadleznlm organima drzave molilje u cilju vodenja krivicnog postupka zbog krivicnog djcla

teska krada iz ~1. 127, 128 stav I broj 5, 129 stav 2 broj 3, 130 st.1 i 3 Krivicnog zakonika

Republike Austrije. ¢ijl je cinjenicni opis dat u nalogu za hapsenje Drzavnog tufilMtva

Wiener Neustadt brej I pd 12, januara 2018. godinc.

2, Izrucenje se dozvoljava pod uslovirna:

a) da se okrivljeru ne rnoze bC1. saglasnosti erne Gore goniti Z6 druga, prije izrucenja

\l~injcna krivicn» djela:

b) da se prerna njcmu ne rnoze, bez snglasnosti nadlefnih organa erne Gore, izvrsiti

kazna izrecena za drugo, prije izrucenja uclnjeno krivicno djclo i

.\ ,. I If 'J~1''''·\.~_;' \ u~.. ~,II,ld/f .. I!

~ ... I·... Ii' ~I .~ i.' 1,,-.;: I:
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c) da se ne moze bel saglasnosn nadldnih organa erne Gure izru~iti trecol d .....avi di
kri , '4<1 I ra I

ivicnog gonjenja za krivicoo djelo izvr~eho prije izrucenja.

3. Ovo rjesenje izvrMc sluibenici Ministarsrva unutrasniih poslova erne Gore / Uprava

pul\~i)'I:. Koji cc pri ill'\lccnju imenvvllnog nadlemim organima Republike Austrijc dati

podatke 0 vrernenu provedenorn u ckstrildicionom prirvoru,

o bra z (0 t e nj e

Molborn Saveznog rninistarstva 2'8 ustavne poslove, re form e, deregulaciju i pravdu

Republike Austrije broj B\1VRDJ-4062326J0002.)V 4/2018 od 4. jula 2018. godine, na

osnovu Evropske konvcncue 0 ekstradiciji zatrazeno je izrucenje okrivljenogl,- ---'

radi vodenja krivienog postupka zbog knvicnog djcla te§ka krada iz tl. 127, J 28 stav 1 broj 5,

129 stav 2 broj 1. 130 st 1 i 3 Krivicnog zakonika Republike Austrije.

Nakon sprovedcnog ekstradicronog postupka, Vi~i sud u Podgorici rje~enjern Kv, br.

665/t 8 od 6. septembra ::'018. godine, koje je postalo pravosnazno 28. septembra 20t 8.

godine, urvrdio je da su ispunjene zakonske prerpostavke za izrucenje okrivljenog c::::::=J
[==.J nadlcznim organirna Republike Austrijc. Sud je utvrdio cia irnenovani nije crnogorski
drzavljanin i da djelo zbog kojeg se trazl izrucen]e nije izvrseno na teritoriji Crne Gore, protiv

nje iii njenog drzavljanina Iz ~injenicnog opisa krlvlcnog djela kojc se imenovanomc stavlja

na teret sud zakljecuje da jc isla krivicno djelo lnkriminiseno i crnogorskim zakonodavstvom,

i 10 kao krivicno djeJo !e~ka krada iz Ciano 240 stav I latka J Krivicnog zakonika Cme Gore,

1.3 koje je zaprijecena kazna zarvora od jedne do osarn godina. Urvrdeno je da nije nasrupila
zastara krivicnog gonjenja. kako po pravu drzuve molilje, take i po pravu Crne Gore, te da

irnenovani nije zbog istog djela vee pravosnazno osuden niu je protiv njega krivicnl postupak

pravosnazno obustavljcn, odnosno optuzba pravosnafno odbijena, kao i da protiv irnenovanog

u Crnoj Gori nije pokrenul krivicni postupak. Idemuei '-- --' nesurnnjivo je utvrden,

a sud nalazi do krivicno djelo zbog kogn se rrazi izrutenje nije politicko krivicno djelo iii
djclo povezano sa politickim krivicrum djelom. kao ni vojno krivicno djeto.

Rjesavajuc: po zamje. u nndleznih crgana Republike Austrije, minister pravde Cme

Gore je, na osnovu ~1.22 i 23 Zakona 0 mcdunarodnoj pravnoj pomoei u krivi~nim stvarima, a
u vez.1 sa CI. I i 2 la¢ko. I E~Top5"e konvencijc 0 ekstradiciji, odlu6o da odobri iuu~nje

'-- ...Jlnadlefnim organimn Republike Austrije.

\' , .. II, J\,.,., . I \ ••t...~.lr,lI.!./I, ' •

!, - "i . \ ~ I(:~, . . ..I



Uslovi izrucenju pod tackorn 2 dispozitiva rjeSenja postavljeni su saglasno ~lanu 23

Zakona 0 rnedunarodnoj pravnoj porncc: II krivicnim stvarima i ¢Ianu 14 Evropske konvencije
o ekstrudiciji.

Ovo riesenje izvrsicc, u skladu sa clanom 24 Zakona 0 medunarodnoj pravnoj pomoci

u krivi~nim stvarima, Ministarstvo unutrasnjih poslova erne Gore I Uprava policl]e.

MINISTAR

Zoran Puln

l\111I\1I1'\'ll~"rk:1.Vuku hllr.ltl;IOI ;
I ,I ~)i:~j) JII7 ~(11 !.ll IX! 2:1 ~1J7 "! ~



CRNA GORA
MINISTARSTVO PRA VDE

Broj: 0602·1 086-KJI 8

Podgorica, 30. oktobar 2018

U krivicnorn prcdrnetu protiv ~ije je Izrucen]e zatrazila Republika S ija,

minister pravde erne Gore. 'J skladu sa tl. 22 i 23 Zakona 0 medunarodnoj pravnoj porn

krivicnim stvarirna, ~I I, 7 i 19 Ugovora izmedu erne Gore i Republike Srbije 0 izru

donosi

R J ESE NJ E

I. Dozvoljava se izrucenje Republic] Srbiji

rudenog '-- --'. godine u Kuli, od ocal,- __ -' drtavl in

Republike Srbije, koji se nalazi u ekstradicionorn pritvoru ad 2. jula 2018. godin 1 na

osnovu rjescnja Viseg suda u Podgorici, radi predaje nadleznirn organima drzave mol je u

cilju izvrsenja kazne zatvora u trajanju ad 6 (~est) mjcseci izrecene presudom Vi~eg uda

u Novorn Sadu broj K I lod 20. avgusta 2015. godinc i rje~enjem Viseg su au

Novom Sadu Kv.1L.. -'lad" jula 2016. godinc, zbog krlvicnog djeta poreska u u iz

Clams 229 SLa\' 3 U ~c:7i sa stavom 1 Knvicnog zakonika Republike Srbije.

2. Izruccnje se dozvoljava pod uslovima:

a) da sc okrivljeru ne mote bez saglasnosti erne Gore goniti za druga, prije izru nja

ucinjena krivicna djela:

t'l~ll'\ Jg_PI'IGt \\I~HI 'm.t,l.li\. "
.,::(41),' 501: I_l' .. ~~2 ~t In; 5.5



o bra z I 0 1; e nj c

b) da se prerna njcmu ne mo!e, bez saglasnosti nadleznih organa erne Gore. izvr~ ti

kazna lzrecena za drugo, prtJe izrucenja ucinjeno krivicno djelo;
c) da se prerna njcmu ne mote primijeniti lela kama od one na koju jc osuden i

d) da sc ne rnoze bez saglasnosu nadleinih organa Crnc Gore izruciti trecoj drzavi ra

krivicnog gonjenja za knvicno djelo izvrseno prije izrucenja.

3. Ovo rjesenje iL\I~icc sluzbenic: Ministarstva unutrasnjih poslova Crne Gore / Upra a
policijc. koj i ce pri izruccnju lmcnovanog nadleznim organima Republike Srbije dati podat e

o vrernenu provedcnorn LJ ckstradiclonom pritvoru.

Molbom Ministarstva pravdc Republike Srbijc broj 713-01-0197712017-08 od 28. j la

2018. godinc, na osnovu Ugovora izmedu Crne Gore i Republike Srbije 0 izrucenju zatraze 0

je izrucenje I lfadi izvrscnja kaznc znrvora u trajanju od 6 (sesr) mjeseci izrece e

presudom Vikg sudu u Novorn Sadu K. br. Dod 20. avgusta 201 S. godine i rjesenj m

Viseg suda u Novom Sudu K" hr. c=Jod 4. jula 2016. Godine, zbog krivicnog dj 10

poreska utaja iz elena 229 stay 3 u vezi sa stavom I Krivicnog zakonrka Republike Srbije.

Nakon sprovedenog eksrradicionog postupka, Vi~j sud u Podgorici rjesenjem Kv. r.
657/18 od 6. septcmbra 2018 godine, koje je postalo pravcsnazno 25. septernbra 20 8.

god inc, utvrdio je da su IspunJene zakonske pretpostavke 23 izrueenje ~ I nadlezn m

organirnu Rcpublikc Srbije. 'Jaime, sud je utvrdio da imcnovani nije crnogorski driavljani i

da djclo zbog kojeg :>c tnl2i izrucenje nije izvrseno nu teritor iji erne Gore, protiv nje iii

njenog drzav ljanina. Po nalazu suda kriv icno djelo zbog kojcg se izruccnje lm!1 prcdsta

krivicno djelo i prerna krivicnorn zukoncdavstvu Crne Gore i to krivicno djelo utaja pore

doprinosa iz clann 264 stav 4 1I vezi sa stavorn I Krivicnog zakonika erne Gore. Nada
utvrdeno je da okrivljeni nl]e zbog isiog djela od dornaccg suda vee pravosnazno osuden iIi

osloboden niti je optuzba protiv njega zbog istog djela pravosnazno odbijena ili postu
pravosnazno obustuvljen. Sud jc nasao da je nespomo utvrden identitet irnenovanog i da

nastupila zastarjclosr izvrsenja kazne Po ocjeni suda krivicno djelo zbog kojeg se tr i

izrucenje nije politicko km reno djclo ill djelo povezano sa polirickirn krivicnim djelom, 80

ni vojno krivicno dje lo

--------------------~.~~----------------------------+-S 11,fill P'tJ!!,lf'il.", \ t~J h. ilr~h,i/h..:1 :

I, •. ' "'O.t.- '. I 1.1" ~'I\~: i - ;l':;



Rjesavajuci po zahtjevu nadleznih organa Republike Srbije, ministar pravde C

Gore je, na osnovu tl.22 i 23 Zakona 0 medunarodnoj pravno] pomoci u krivicnim stvarima i

cl. I i 7 Ugovora izmcdu Crne Gore i Republike Srbije 0 izrueenju, odlu~io da odob i
i'l.ll.lcenjel Inadle~nim organirna Republike Srbije.

Uslovi izrucenja pod tackorn 2 dispozitiva rjesenja postavljeni su saglasno clanu

Zakona 0 rnedunarodnoj pravnoj pornoci u krivicnirn stvarima i clanu 19 navedenog ugovora

Ovo rjesenje izvrsicc, u skladu sa ~Ianom 24 Zakona 0 medunarodnoj pravnoj porn

u krivicnim stvarima. Ministarsrvo unutrasnjih poslova erne Gore I Uprava policije.

,jf PtlJ~'(I, \'~1\ Il.~1"til \l\til\:il ~

I, ')<.'21·.,),;"1:1." .\~:21JI(I~'I'



CRNA GORA
MfNISTARSTVO PRAVDE

Broj: 0602-II05-K 18

Podgorice, 15. oktobar 2018.

U krivicnorn predmetu protix Ilea I cije JC izrucenje zatrazila Repub ka
Slovenija, minister pravde Crne Gore, u skladu sa ~l.22 i23 Zakona 0 medunarodnoj pray oj
pornoci u krivicnim stvarirna, \ cl. I, 2 i 14 Evropske konvencije 0 ekstradiciji, donosi

I{ J ESE !'oj E

I. Dozvoljava se izrucenje Republic] Slovcniji Ilea I rodenog L--- __ ....-J

Dgodine u Tetovu, od oca 1 I drzavljanin Republike Makedonijc i Republi e
Sloveni]e, koji se naluzi u ckstradicioncm pritvoru od 10 jula 20 t 8. godine, na osno u
rjesenja Viseg sud a u Podgortct radi predaje nadlezrum orgarurna Republike Slovcnije u cil u
izvrscnja kazne zatY01,! u trujanju od 6 (sest) mjescci izrccene presudorn Okruznog suda
ljubljani 1 K od 16 okrobru 2013. godine i presudorn Okrutnog suda u Ljublja
II Ks. od 26. maid 20 17.godme, zbog krivicnog djela izdavanje ceka bez pokri
iz ~Iann 253 stay J Krivicnog zakonika Republike Siovenije.

2. lzrucenje sc dozvoljava pod uslovirna:

a) da se okrivljeni ne mn7e hez saglasnosti Crne Gore goniti za druga, prije izruccnj
ucinjena krivicna djela,

b) da se prcmu njerrru n., mute. bcz saglasnosti nadlctnih organa erne Gore, i.Gvr~it
kazoo izrecena za drugo, prije izrucenja ueinjeno krivieno djclo;

c) da se prema njcmu ne mote primijeniti tda kama od one na koju je osuden i

, t• ,-' , .. ·.lL, ".)i.iJ l,,'
I I' 1,\~ . I., I \ I.'"
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d) da se ne mole bez saglasnosti nzdlcfnih organa Crne Gore iau~iti trecoj drzavi adi
kriv icnog gonjcnja za krivicno djelo izvrseno prije izrucenja,

3. Ovo rjt:Senje izvrSI~c sluzbenici Mmistarstva unutrasnjrh poslova Crne Gore / Up ve
policije, koji ce pri izruccnju imcnovanog nadlefnirn organima Rcpublike Siovenije ali
podatke 0 vrerncnu provedcnom u ekstradiclonorn pritvoru.

Molbom Ministarstva pravde Republikc Siovenije broj 56010-40/2018 od 19. ula
20 IS.godinc, na osnovu Evropske konvenci]e 0 ekstradiciji, zatrazeno je izrucenje lien

I I radi izvrsenja kazne zarvora u trajanju od 6 (scst) mjeseci izrecene presu om
Okruznog suda u Ljubljaru 1 K od 16. oktobra 2013. godine i presu m
Okruznog suda u Ljubljan; II Ks !' ,,- - 'V. "t od 26 maja 2017.godine, zbog krivicnog d ela
izdavanje ceka bez pokrica 11 tlan3 253 stav I Krivicnog zakonika Republikc Slovenije.

Nakon sprovedencg cksrradicionog posrupka, Vi~i sud u Podgorici rje§enjem Kv. br
656/18 od 6 septcmbra 20 Is.godtne, koje je posralo pravosnazno 25. scpternbra 2 18.
god inc, utvrdio je da su lspunjene zakonske pretpostavkc za izruccnje IiC3 L- -,---'

nadleznim organima Republike Slovenije. Nairne, sud je utvrdio da imenovani nije cmogo ski
drzavljanin i da djelo zbog kojcg se Irn11 izrucenje nije izvrseno na teritoriji Cme Gore, p tiv
nje iii njenog dri3\ ljanina, Po nalazu sud a krivicno djelo zbog kojeg se izrucenje t aii
predstavlja krivicno djclo i prerna krivicnorn zakonodavstvu Cme Gore i to krivicno d 10
izdavanje ceka i srcdstava bezgotovinskog placan]a bez pokrica iz clana 263 stay 2 u vez sa
siavorn I Krivicnog zakonika, za koje krivlcno djelo nijc nastupila apsolutna zastarje est
izvrsenja kaznc prerna odredbarna Krivicnog zakonika erne Gore, ni po odredb II

Krivicnog zakonik ... Rcpublike Slov enije. Identitet okrivljcnog nesporno je urvrden, kao i da
zbog istog djela okriv Ijeni u Crnoj Gori nije vee pravosnazno osuden niti je proliv nj ga
krivicni postupak pravosnazno obustavljen, odnosno opiuzba pravosnazno odbijena, kao . da
protiv njega nije pokrenut knvicni postupak. Po ocjeni suda krivicno djclo zbog koje se
izrucenjc lrali nijc politicko krivicno djelo iii djclo povezano sa politlckirn krivicnirn djel m,
kao ni vojno krivicno djelo

Rjesavajuci po zahtjev t. nadleznih organa Republike Slovenije, ministar pravde C e
Gore je na osnovu ~1.22 i 23 Zakona 0 rnedunarocno] pravnoj pornoci u krivicnirn slVarim , i
~l. I i 2 Evropske konvencije 0 ckstradiciji, odlueio da odobri izruccnje liea L---- __ ---r-.l

nadleinim organima Republike Slovcnijc.
Uslovi izruccnia pod rackorn 2 dispozitiva rjesenja postavljeni su saglasno tlanu 23

Zakona 0 medunarodnoj pravnoj pomo~i u krivi¢nim stvarima i tlanu 14 Evropske konven ije
o ekSIT8diciji.

Ovo rjesenjl.: izvr~ice. u skladu sa ~Ianom 24 Zakona 0 medunarodnoj pravnoj pom ci
tI kri\'H~nim !>tvarimu. Minislilr.,!\" unu!ra~njih poslova Crne Gore / Uprava policijc.

, .' ..:rt- .;;. I !. ~ :~I:~! ...," .:Woo



I. Dozvoljava se izrucenje Madarskoj I I rodenog '--------..,.-J

godine u Prokuplju, od oca ]r---~I~d;:r.:;ta::-:v:OIJ-;:·a-=n-;:in:-;:R;-:e-=p-:-::ublikeSrbije, koji se nalazi u

CRNA GORA
.~fl.YlSTARSTVO PM VDE

Broj: 0602-1207-KlI8

Podgorica, 12. okrobra 2018

U krivicnom predmetu prot!'> cije je izrucenje zatrazila Madars a,
minister pravde erne Gore. u skladu sa cl. 22 i 23 Zakona 0 medunarodnoj pravnoj pornoc u
krivicnim stvarima, tI. I i 2 tacka 1 i clanom 14 Evropske konvencije 0 ekstradiciji, donosi

R J ESE NJ E

" I' ,. ~ Hh; •• \ U\...I ~JI:h;;"~" ~
- -'\I : !:-.: ~, ! t" "

ekstradicionom pritvoru od I. avgusta 2018. godine, na osnovu rjesenja Viseg suda u Bijelo
Polju, radi predaje nadleznim orgarurnc drzavc molilje u cilju izvrsenja kame zatvora u
trajanju od I (jedne) godinc izrecene presudom Rcgionalnog suda u Segedinu
2 od S. april a 2016. godme, zbog krivicnog djela krijumcarenjc !judi iz cia a
353 (2/a i 21b) Krivicnog zakonika Macarske.

2. lzrucenje se dozvoljava pod uslovirna:

a) da se okrivljcni ne rnoze bel. suglasnosti erne Gore goniti za druga, prijc izrucen
ucinjcna krivicna dje lo,

b) da sc prerna njemu ne mote. bez scgtasnosu nadleznin organa erne Gore, izvrlli i
kama izrecena za drugo, prije izrucenja ucinjeno krivicno djelo;

c) da se prerna njemu ne rnozc primijeniti teza kazna od one na koju je osuden i



d) da se ne 1ll07.~ bcz saglasnosu nadleznih organa Crne Gore izruciti trccoj drzavi radi
krivicnog gonjenja ZJ. krivicno djelo izvrseno prije izrucenja.

3.0vo rjesenje izvrsice sluzbenici Ministarstvo unutrasnjih poslova Crne Gore, Up ava
policije, koji cc pri izruccnju irnenovanog nadleznirn organirna Republike Madarskc ati
podatke 0 vrernenu provedenorn u ekstradicionom pritvoru.

o bra 7 I 0 7. c nj e

Molbom Ministarstva pravde Madarske broj XX·~'BEJF0I1DI5IS7 18120180d 10.
avgusta 2018. godine, na osnovu Evropske konvencije 0 ekstradiciji, zatrazcno je izruc nje

radi izvrscnja kazne zatvora u trajanju od 1 (jedne) godine, we neL---:----:=:--:--"""'7"'
presudom Regionalnog suda u Segedinu br. 2. od 5. aprila 20 16.godine, Z og
krivicnog djcla krijurncarcnje ljudi iz ~Iana 353 (2/a i2/b) Krivicnog zakonika Madarske.

Nakon sprovedenog ekstradicionog postupka, Vi~i sud u Bijelom Polju rjesenjern
br. 259/18 od o. septernbra ::018. godine, kojc je postalo pravosnazno 18. septembra 2
godine, utvrdio je da su ispunjene zakonske pretpostavke za izrucenje okrivlje og
L- __ --:--,- __ _' nadleznim organirna Madarskc. Sud je utvrdio da imenovani ije
cmogorski drzavljanin I da djelo zbog kojeg se izrucenje rrazi nije izvrseno na teritoriji C e
Gore, protiv nje iii njenog drzavljanina i da je djelo zbog kojeg se izrucenje trafi krivi no
djelo i prerna dornacim propisirnn, jcr su u njemu sadrzana sva bitna oblljezja krivicnog dj la
nedozvoljcn prclaz drzavnc granice i krijurncarenje Ijudi if. clana 405 stay 3 u vezi sa stay m
2 Krivicnog zakonika erne Gore. Sud je nesurnnjivo utvrdio identitet I ~uz
cinjenicu da zastarjelost izvrsenja kaznc nije nastupila ni po pravu zall101Jene dltaye ru 0

pravu drzave molilje. kao i da imenovani od domaceg suda nije pravosnezno osuden iii
osfooodeo zbog istog djela. nin JC prouv njega u Crnoj Gori zbog istog djcla pokrenut krivi ni
postupak. Po nalazu suda djelo zbog kojeg se izrucenje trazi nije politicko krivicno djelo ni
djelo povezano sa politickun kri.itnim djelom iii sa vojnim krivicnirn djelom, niti i a
razloga za misljenje da je izrucenje zatrazcno zbog krivicnog djela iz opsreg prava r di
gonjenja okrivljcnog Majstorovic Bojana zbog rasne pripadnosti, vjere, nacionalnosti Ii
politickih ubjedenja iIi da bi njcgov polozaj bio pogorsan iz navedenih razloga.

Rjesavajuci po zahtjevu nadleznih organa Madarske, ministar pravde Crne Gore je, a
osnovu ~I 22 i 23 Zakona 0 medunarodnoj pravnoj pomoci u krivicnim srvarirna, a u vezi a
~1. 1 i 2 tacka I Evropske konvencije 0 ekstradiciji, odlucio da odobri izrucenje r--~-_'_"'"

I" [nadleznirn orgarurna ,\1adar!>lo..e
Uslovi izruccnja pod tackorn :2 dispozitiva rjesenja postavljeni su saglasno clanu 3

Zakona 0 medunarodnoj pravnoj pornoci u krivicnirn stvarirna i clanu 14 Evropske konvenci e
o ckstradiciji.

OYO rjeSenje izvrsicc, u skladu sa clanom 24 Zakona 0 medunarodnoj pravnoj pomo i
u k.rivicnim stvarill1a, Ministarslvo unutra~njih poslova Crne Gore 1 Uprava policijc.

I.


